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COMUNICAZIONI / MITTEILUNGEN L.N.D. 

 
Comunicato n. 299: Proroga commissariamento C.R. Lombardia 
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Circolare n. 43: Sponsorizzazioni sportive – Tax credit – Elenco beneficiari spese 2023 
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Circolare n. 44: Riforma fiscale – Testo Unico sanzioni tributarie amministrative e penali 
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Rappresentativa Nazionale Dilettanti Under 15 
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Il programma del Raduno sarà il seguente: 
 
Mercoledì 22 gennaio 2025 
 
•    Entro le ore 13.00 - Raduno presso il Centro Sportivo “Montichiarello”, sito in Via Boschetti di Sopra, 
13/15 
•    ore 14.30  - Gara amichevole a ranghi contrapposti 
 
Alla fine della gara (ore 16.00 circa) è previsto scioglimento della comitiva e rientro nelle proprie sedi. 
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COMUNICAZIONI / MITTEILUNGEN SETTORE TECNICO 
 

Comunicato n. 223: Abilitazione Portiere Dilettante e Settore Giovanile  
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COMUNICAZIONI AMBITO REGIONALE / MITTEILUNGEN REGIONALE TÄTIGKEIT 

 
Coppa Italia Eccellenza Femminile 2024/2025 

 
In riferimento a quanto notificato sul C.U. di data 25/07/2024 si riporta di seguito la programmazione 
della gara di finale di Coppa Italia Eccellenza Femminile. 
 

U.S. AZZURRA S. BARTOLOMEO – A.S.V. FFC PUSTERTAL 
 

DOMENICA 16 FEBBRAIO 2025 ore 14:30 a MEZZOLOMBARDO (sint.) 
 
La gara sarà effettuata in due tempi di 45' ciascuno. In caso di parità al termine dei tempi regolamentari, 
la vincente sarà determinata tramite due tempi supplementari di 15' ciascuno e, se la parità persistesse, 
saranno eseguiti i tiri di rigore, secondo le modalità previste dai vigenti regolamenti. 
 

Visto quanto deliberato dal Consiglio Federale in data 15 luglio 2024, divulgato con Comunicato Ufficiale 
FIGC n. 29/A del 18 luglio 2024 – “Deroga Regola 3 Gioco del Calcio – sostituzione aggiuntiva” ripreso e 
pubblicato sul CU del 25.07.2024, negli eventuali tempi supplementari le squadre potranno effettuare 
una sostituzione aggiuntiva, indipendentemente dal fatto che la squadra abbia già utilizzato o meno tutte 
le sostituzioni consentite.  
 
La Società prima nominata funge da squadra ospitante.  
Per questa gara di finale la Richiesta della Forza Pubblica verrà inoltrata direttamente dal CPA Trento. 
La Società vincente accederà alla fase nazionale della manifestazione. 
 

 

 

 

MODIFICA PROGRAMMA GARA / SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

ECCELLENZA / OBERLIGA 
 

N°GG SQUADRA 1 SQUADRA 2 DATA VAR. DATA ORIG ORA VAR. ORA ORIG. IMPIANTO 
1R ANAUNE VALLE DI NON MAIA ALTA OBERMAIS  02/02/2025  15.00 TUENNO SINT. 

 

 

 

 

 

RISULTATI / SPIELERGEBNISSE 
 

CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 17/01/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

GIRONE A - 1 Giornata - R 

AC TRENTO 1921 S.R.L. - G.S. FRAVEGGIO 3 - 3   

BESENELLO A.S.D. - CUS TRENTO 3 - 5   

GNU TEAM ALA - CLES CALCIO A 5 6 - 4   

IMPERIAL GRUMO A.S.D. - FC GOSTIVAR 0 - 3   

MEZZOLOMBARDO - CALCIO BLEGGIO 7 - 7   

PINETA - VIRTUS ROVERE 2 - 2   
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RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 20/01/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

GIRONE A - 13 Giornata - A 

GNU TEAM ALA - CALCIO BLEGGIO 7 - 8   
 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

AC TRENTO 1921 S.R.L. 32 12 10 2 0 69 28 41 0 

A.S.D. GNU TEAM ALA 26 13 8 2 3 87 66 21 0 

POL. BESENELLO A.S.D. 26 13 8 2 3 62 49 13 0 

A.S.D. CALCIO BLEGGIO 25 13 8 1 4 68 67 1 0 

IMPERIAL GRUMO A.S.D. 23 13 7 2 4 63 45 18 0 

POL. PINETA 20 13 5 5 3 50 31 19 0 

U.S.D. VIRTUS ROVERE 20 13 6 2 5 38 34 4 0 

S.S.D. MEZZOLOMBARDO 15 13 4 3 6 66 68 -2 0 

A.S.D. FC GOSTIVAR 15 12 5 0 7 56 64 -8 0 

A.S.D. G.S. FRAVEGGIO 14 13 4 2 7 80 73 7 0 

A.C.D. CLES CALCIO A 5 10 12 3 1 8 39 60 -21 0 

A.S.D. CUS TRENTO 6 12 2 0 10 32 78 -46 0 

A.S.D. DX GENERATION 3 12 1 0 11 55 102 -47 0 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 
 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Il Giudice Sportivo, nella seduta del 22/01/2025, ha adottato le decisioni che di seguito integralmente si 
riportano: 

 

 

CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   

GARE DEL / SPIELE VOM 17/01/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

RICCARDI ALESSIO (BESENELLO A.S.D.)   STRAZZERI ROBERTO (VIRTUS ROVERE) 

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

BILIOTTI JACOPO (CLES CALCIO A 5)    FERCHICHI ANOUAR (VIRTUS ROVERE)  
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A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  

PARISI DAVID (CALCIO BLEGGIO)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 20/01/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   

DEIMICHEI LORENZO (GNU TEAM ALA)    DEIMICHEI TOMMASO (GNU TEAM ALA)  
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COMUNICAZIONI COMITATO BOLZANO / MITTEILUNGEN LANDESKOMITEE BOZEN 
 
 

 
 

Consiglio Direttivo / Vorstand – 20/01/2025 
 

Riunione del 20 gennaio 2025. 
  
Si è discusso il seguente ordine del giorno: 
 

1. Saluto ed approvazione verbale riunione 
precedente; 

2. Comunicazioni del Presidente; 
3. Delibere amministrative; 
4. Organizzazione delle riunioni del Consiglio 

Direttivo; 
5. Relazione del gruppo di lavoro media sulle 

attività svolte fino ad oggi; 
6. Situazione attuale Calcio a 5 e Femminile; 

 
7. Assegnazione Finali Provinciali S.S. 

2024/2025; 
8. Sanzioni economiche Attività giovanile 

obbligatoria 2024/2025; 
9. Contributo Coppa Disciplina 2024/25; 
10. Varie.  

 
Presenti: Schuster, Canal, Pföstl, Pichler, Stocker, 
Tabarelli, Wierer, Berardo, Zago, Cortese, Mion e 
Campregher. 

 Sitzung, des 20. Jänner 2025. 
 
Es wurde folgendeTagesordnung besprochen: 
 

1. Begrüßung und Genehmigung des Protokolls 
der letzten Sitzung; 

2. Mitteilungen des Präsidenten; 
3. Beschlüsse Ausgaben; 
4. Sitzungsordnung und Organisatorisches zu 

deren Ablauf; 
5. Bericht Arbeitsgruppe Medien; 

 
6. Aktuelle Situation Kleinfeldfußball und 

Frauenfußball; 
7. Zuweisung Landesfinalspiele Saison 

2024/2025; 
8. Strafsanktionen zu den Verpflichtungen 

bezüglich der Jugendtätigkeit 2024/2025; 
9. Beiträge Fairnesspokal 2024/2025; 
10. Allfälliges. 

 
Anwesende: Schuster, Canal, Pföstl, Pichler, 
Stocker, Tabarelli, Wierer, Berardo, Zago, Cortese, 
Mion und Campregher. 
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FINALI PROVINCIALI – LANDESFINALSPIELE 2024/2025 
 

Di seguito si riportano le società che hanno 
presentato richiesta per organizzare le Finali 
Provinciali: 

 Die unten angeführten Vereine haben um die 
Austragung der Landesfinalspiele angesucht:  
 

 
 
 

S.S.V. CADIPIETRA STEINHAUS e/und A.S.D. PREDOI 
A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA PUSTERIA 

A.S.D. S. LORENZO 
S.S.V. TAUFERS e/und S.S.V. MÜHLWALD 

A.C.D. VAL BADIA 
 

 

Il Consiglio Direttivo ha deliberato di assegnare 
l’organizzazione delle Finali Provinciali: 
 
- titolo Campione di 1^ Categoria tra le due 

vincenti i rispettivi gironi di Campionato; 
 

- titolo Campione di 2^ Categoria tra le due 
vincenti i rispettivi gironi di Campionato; 

 
- titolo Campione di 3^ Categoria tra le tre 

vincenti i rispettivi gironi di Campionato; 
 

- triangolare Finale Provinciale Juniores; 
- Finale Campionato Provinciale A Under 17 

Allievi; 
- triangolare Campionato Provinciale B Under 17 

Allievi; 
- Finale Campionato Provinciale A Under 15 

Giovanissimi; 
- Finale Campionato Provinciale B Under 15 

Giovanissimi; 
- triangolare Campionato Provinciale C Under 15 

Giovanissimi 
 
alle società:  
 

S.S.V. TAUFERS / S.S.V. MÜHLWALD 
 
che si svolgeranno sabato 31 maggio e domenica 1 
giugno 2025 presso gli impianti sportivi di Campo 
Tures e Selva dei Molini Sint.. 
 
 
Ringraziamo le società per le loro candidature. 

 Der Vorstand hat beschlossen, mit der Organisation 
der Landesfinalspiele  
 
- Meistertitel der 1^ Amateurliga zwischen den 

beiden Siegern der jeweiligen Kreise der  
Meisterschaft; 

- Meistertitel der 2^ Amateurliga zwischen den 
beiden Siegern der jeweiligen Kreise der  
Meisterschaft; 

- Meistertitel der 3^ Amateurliga zwischen den 
drei Siegern der jeweiligen Kreise der  
Meisterschaft; 

- Dreierkreis Landesfinale Junioren; 
- Finalspiel Landesmeisterschaft A Under 17 A-

Jugend; 
- Dreierkreis Landesmeisterschaft B Under 17 A-

Jugend; 
- Finalspiel Landesmeisterschaft A Under 15 B-

Jugend; 
- Finalspiel Landesmeisterschaft B Under 15 B-

Jugend; 
- Dreierkreis Landesmeisterschaft C Under 15 B-

Jugend 
 
Die Vereine: 
 

S.S.V. TAUFERS / S.S.V. MÜHLWALD 
 
zu beauftragen. Die Veranstaltung wird am 
Samstag, 31. Mai und Sonntag 01. Juni 2025 auf 
den Sportanlagen Sand in Taufers und Mühlwald 
Kunstrasen stattfinden. 
 
Wir bedanken uns bei den Vereinen für die 
Kandidaturen. 
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OBBLIGO ATTIVITA’ GIOVANILE / VERPFLICHTUNG JUGENDTÄTIGKEIT 
 

Si pubblicano le disposizioni inerenti l’obbligo 
dell’attività giovanile (incluse le relative deroghe 
concesse dalla LND), con l’elenco delle società 
inadempienti e sanzioni economiche che 
dovranno essere versate al Comitato: 
 

 Man veröffentlicht die Richtlinien zur 
Verpflichtung der Jugendtätigkeit (zusammen mit 
den von der LND genehmigten 
Ausnahmeregelungen), inklusive der Vereine, 
welche diese Verpflichtungen nicht erfüllen und 
deshalb verpflichtet werden, die angeführten 
Strafsanktionen dem Komitee zu überwiesen: 

 
 

OBBLIGO ATTIVITA’ GIOVANILE 
Eccellenza – Promozione  

 
VERPFLICHTUNG JUGENDTÄTIGKEIT 

Oberliga – Landesliga 
Le società partecipanti al Campionato di 
Eccellenza e Promozione hanno l’obbligo di 
partecipare con almeno una squadra al 
campionato Juniores oppure al Campionato 
Allievi “Under 17”. 

 Die Vereine, die an der Meisterschaft Oberliga 
und Landesliga teilnehmen, sind verpflichtet mit 
mindestens einer Mannschaft an der 
Meisterschaft Junioren oder an der Meisterschaft 
A-Jugend “Under 17”  teilzunehmen. 

 

 

OBBLIGO ATTIVITA’ GIOVANILE 
1^ Categoria  

 
VERPFLICHTUNG JUGENDTÄTIGKEIT 

1. Amateurliga 

Le società partecipanti al Campionato di 1^ 
Categoria hanno l’obbligo di partecipare con 
almeno una squadra al campionato Juniores 
oppure al Campionato Allievi “Under 17” oppure 
al Campionato Giovanissimi “Under 15”. 
 

 Die Vereine, die an der Meisterschaft 1. 
Amateurliga teilnehmen, sind verpflichtet mit 
mindestens einer Mannschaft an der 
Meisterschaft Junioren oder an der Meisterschaft 
A-Jugend “Under 17” oder an der Meisterschaft 
B-Jugend “Under 15“ teilzunehmen. 

 
 
 
 

Si riportano le comunicazioni di deroga da parte 
della Lega Nazionale Dilettanti: 

 Man veröffentlicht die Mitteilungen der 
Ausnahmeregelungen von Seiten des Nationalen 
Amateurligaverbandes: 
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ECCELLENZA   OBERLIGA  

Le seguenti società del Campionato Eccellenza non 
hanno adempiuto all’obbligo dell’attività giovanile e 
dovranno versare quale concorso alle spese 
sostenute per l’organizzazione dell’attività giovanile 
del Comitato: 

 Folgende, an der diesjährigen Oberliga 
teilnehmenden, Vereine haben die Richtlinien in 
Bezug auf die Verpflichtung der Jugendtätigkeit nicht 
erfüllt und müssen, als Beitrag für die 
Organisationsspesen der Jugendtätigkeit des 
Landeskomitees, folgenden Betrag überweisen: 

 
- A.S.V. PARTSCHINS RAIFF.:   4.000,00 Euro 
- ASVSSD STEGEN STEGONA:   3.000,00 Euro 

(riduzione di 1.000,00 Euro per la partecipazione al Campionato Giovanissimi Under 15) 
(es wurden 1.000,00 Euro für die Teilnahme an der Meisterschaft B-Jugend U15 abgezogen) 

 
 

PROMOZIONE   LANDESLIGA  

Le seguenti società del Campionato Promozione non 
hanno adempiuto all’obbligo dell’attività giovanile e 
dovranno versare quale concorso alle spese 
sostenute per l’organizzazione dell’attività giovanile 
del Comitato: 

 Folgende, an der diesjährigen Landesliga 
teilnehmenden, Vereine haben die Richtlinien in 
Bezug auf die Verpflichtung der Jugendtätigkeit nicht 
erfüllt und müssen, als Beitrag für die 
Organisationsspesen der Jugendtätigkeit des 
Landeskomitees, folgenden Betrag überweisen: 

 
- F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL:  2.000,00 Euro 

(riduzione di 1.000,00 Euro per la partecipazione al Campionato Giovanissimi Under 15) 
(es wurden 1.000,00 Euro für die Teilnahme an der Meisterschaft B-Jugend U15 abgezogen) 

- S.G. LATZFONS VERDINGS:   3.000,00 Euro 
- A.S.C. SCHENNA:    3.000,00 Euro 
- S.S.V. WEINSTRASSE SÜD:    3.000,00 Euro 

 
 

1^ CATEGORIA  1. AMATEURLIGA 

Le seguenti società del Campionato 1^Categoria non 
hanno adempiuto all’obbligo dell’attività giovanile e 
dovranno versare quale concorso alle spese 
sostenute per l’organizzazione dell’attività giovanile 
del Comitato: 

 Folgende, an der diesjährigen 1. Amateurliga 
teilnehmenden, Vereine haben die Richtlinien in 
Bezug auf die Verpflichtung der Jugendtätigkeit nicht 
erfüllt und müssen, als Beitrag für die 
Organisationsspesen der Jugendtätigkeit des 
Landeskomitees, folgenden Betrag überweisen: 

 
- S.V. ALBEINS:      1.500,00 Euro 
- S.V. LUSON LÜSEN:     1.500,00 Euro 
- A.S.V. NATZ:      1.500,00 Euro 
- S.V. TERENTEN:      1.500,00 Euro 
- A.F.C. ULTEN RAIFF.:     1.500,00 Euro 

 
 

I relativi importi sono stati definiti con il Comunicato 
Ufficiale nr. 1 della LND e con il Comunicato Ufficiale 
nr. 7 del Comitato. 

 Die jeweiligen Beträge wurden mit dem Offiziellen 
Rundschreiben Nr. 1 der LND und dem Offiziellen 
Rundschreiben Nr. 7 des Landeskomitees festgelegt. 
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COPPA DISCIPLINA / FAIRNESSPOKAL 2023/2024 
 

Il Consiglio Direttivo del Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano, al fine di favorire un sempre 
maggior spirito inerente alla lealtà ed alla correttezza 
nel giuoco del calcio, finalizzate alla valorizzazione 
degli aspetti educativi dello sport, ha deliberato 
l’assegnazione di uno specifico contributo per la 
Coppa Disciplina della Stagione Sportiva 
2024/2025: 
l’importo stanziato, pari ad Euro 10.895,00, che 
corrisponde ai diritti d’iscrizione, sarà corrisposto alle 
Società meglio classificate nella Coppa Disciplina dei 
Campionati Dilettantistici nella Stagione Sportiva 
2024/2025 secondo i seguenti importi: 

 Zur Förderung des Fairplay und zur Belohnung 
besonders wertvoller Verhaltensweisen, die zur 
Erreichung der Zielsetzungen im erzieherischen 
Bereich beitragen, hat der Vorstand des Autonomen 
Landeskomitees Bozen beschlossen, für die Saison 
2024/2025 folgende Beiträge für den 
Fairnesspokal zu gewähren: 
 
der Betrag von Euro 10.895,00, welcher sich aus 
den Meldungsgebühren der Vereine ergibt, wird den 
Vereinen, welche sich in den Ranglisten des 
Fairnesspokals der Amateurligameisterschaften in 
der Sportsaison 2024/2025  an erster Stelle 
klassifiziert haben,  folgende Beträge zugewiesen: 

 

 

Campionati / Meisterschaften Importo / Beitrag 

ECCELLENZA / OBERLIGA 2.500,00 EURO 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 1.900,00 EURO 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 1.400,00 EURO 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 950,00 EURO 

3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA  660,00 EURO 

ECCELLENZA FEMMINILE / OBERLIGA DAMEN 750,00 EURO 

CALCIO A CINQUE / KLEINFELDFUSSBALL SERIE C1 800,00 EURO 

CALCIO A CINQUE / KLEINFELDFUSSBALL SERIE C2 525,00 EURO 

JUNIORES / JUNIOREN ELITE 800,00 EURO 

JUNIORES PROV. / JUNIOREN LANDESMEISTERSCHAFT 610,00 EURO 

 
 
 

Nei Campionati Eccellenza, Eccellenza Femminile e 
Calcio a Cinque Serie C1, l’importo elencato verrà 
corrisposto solo se le società prime classificate sono 
di competenza del Comitato Provinciale Autonomo di 
Bolzano. 
Nel caso in cui, per lo stesso campionato, due o più 
squadre risultassero a parità di posto nella coppa 
disciplina, il contributo stanziato sarà suddiviso in 
parti uguali fra le stesse. 
Il premio sarà assegnato in seguito all’iscrizione per 
la Stagione Sportiva 2025/2026. 

 Bei den Meisterschaften Oberliga, Oberliga Damen 
und Kleinfeldfußball Serie C1, wird der angeführte 
Betrag nur den erstplatzierten Vereinen die dem 
Autonomen Landeskomitee Bozen angehören, 
zugewiesen. 
Im Falle eines Gleichstandes zweier oder mehrerer 
Vereine an der ersten Stelle der Fairnessrangliste 
derselben Meisterschaft, wird der Beitrag unter 
diesen aufgeteilt.   
Die Prämie wird, nach erfolgter Anmeldung, für die 
Sportsaison 2025/2026, gutgeschrieben. 
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Per la Coppa Disciplina nel Settore Giovanile e 
Scolastico è stato stanziato un importo pari ad Euro 
2.400,00. Alle società risultanti al primo posto della 
classifica Coppa Discilplina Finale della 2^ fase 
(1^ fase di qualificazione esclusa) nelle categorie 
giovanili Allievi e Giovanissimi (Campionati Elite e 
Provinciali) e del Campionato Femminile Under 15 
saranno assegnati i seguenti importi: 
 
Nel caso in cui, per lo stesso campionato, due o più 
squadre risultassero a parità di posto nella coppa 
disciplina, il contributo stanziato sarà suddiviso in 
parti uguali fra le stesse. 

 Für den Fairnesspokal im Jugend- und Schulsektor 
wird folgender Betrag: Euro 2.400.- ausgeschüttet, 
der an jene Vereine geht, die in der 2. Phase 
(ausgenommen die 1. Qualifikationsphase) den 
ersten Rang in der Rangliste des Fairnesspokals 
belegen. In den Kategorien A- Jugend und B- 
Jugend der Elite und der Landesmeisterschaften 
sowie der Damen Under 15 werden folgende 
Beträge gutgeschrieben: 
Im Falle eines Gleichstands von zwei oder mehreren 
Mannschaften wird der vorgesehene Betrag unter 
diesen Teams aufgeteilt. 
 

 

 

 
 

Campionati / Meisterschaften Importo / Beitrag 

ALLIEVI / A- JUGEND ELITE 300,00 EURO 

ALLIEVI PROV. A / A- JUGEND LANDESMEISTERS. A 300,00 EURO 

ALLIEVI PROV. B / A- JUGEND LANDESMEISTERS. B 300,00 EURO 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND ELITE 300,00 EURO 

GIOVANISSIMI PROV. A / B- JUGEND LANDESMEISTERS. A 300,00 EURO 

GIOVANISSIMI PROV. B / B- JUGEND LANDESMEISTERS. B 300,00 EURO 

GIOVANISSIMI PROV. C / B- JUGEND LANDESMEISTERS. C 300,00 EURO 

FEMMINILE / DAMEN UNDER 15 300,00 EURO 
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Progetto Valorizzazione Giovani Calciatori Campionati Maschili  
di Eccellenza e di Promozione 2024/2025 

 
 

PREMESSA 

 
Il progetto intende premiare le Società dei Campionati maschili di Eccellenza e Promozione che 
avranno incentivato l’utilizzo dei giovani calciatori nell'ambito dei propri organici tecnici, nelle gare 
ufficiali dei suddetti Campionati relativi alla corrente Stagione Sportiva 2024/2025. 

 
Tale progetto fa riferimento alle gare ufficiali della cosiddetta “regular season”. 

 
Possono concorrere al premio le Società che, più delle altre nell’ambito dei suddetti Campionati, 
avranno utilizzato un numero maggiore di cd. “giovani”, considerati tali ai fini del calcolo del premio 
solamente i calciatori nati dall’ 1.1.2005 in poi. 

 
Saranno riconosciuti i sottoindicati importi alle Società prime, seconde, terze e quarte classificate nelle 
graduatorie dei Campionati maschili di Eccellenza e di Promozione (fatto salvo quanto indicato di 
seguito in caso di retrocessione di una squadra in graduatoria). 

 

Si riportano, di seguito, gli importi dei premi: 

• Campionato di Eccellenza: 
- 1.a classificata € 6000,00 (Euro seimila/00) 

- 2.a classificata € 4500,00 (Euro quattromilacinquecento/00) 

- 3.a classificata € 3000,00 (Euro tremila/00) 

- 4.a classificata € 1500,00 (Euro millecinquecento/00) 

 

• Campionato di Promozione: 

- 1.a classificata € 6000,00 (Euro seimila/00) 

- 2.a classificata € 4500,00 (Euro quattromilacinquecento/00) 

- 3.a classificata € 3000,00 (Euro tremila/00) 
-  4.a classificata  € 1500,00 (Euro millecinquecento/00) 

 
 
Per i Campionati di Eccellenza e di Promozione sarà redatta una classifica secondo il Regolamento di 
seguito indicato, attraverso modalità, parametri e criteri che determineranno le Società prime, 
seconde, terze e quarte classificate in ciascun Campionato. 
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REGOLAMENTO 
 

1. CRITERI E MODALITA' DELLA CLASSIFICA DI MERITO 

 
A) Ai fini del computo generale della classifica saranno prese in considerazione solo le gare 

ufficiali del Campionato, a partire dalla 1.a giornata del girone di andata, con esclusione delle 
ultime tre (regular season). Nel computo delle gare ufficiali non sono, pertanto, comprese 
eventuali gare di spareggio, gare di play-off e play-out. 
Nell’ipotesi di rinuncia o di esclusione durante il Campionato di una squadra, i punteggi 
conseguiti da quest’ultima e nelle gare con quest’ultima saranno annullati. 

 
B) In classifica saranno conteggiati esclusivamente i calciatori rientranti nelle annualità indicate 

nella premessa del presente progetto, italiani, comunitari ed extracomunitari, purché tesserati 
a titolo definitivo o temporaneo da Società della LND; non saranno conteggiati i calciatori 
tesserati a titolo temporaneo da Società Professionistiche. 

 

C) Non saranno conteggiati i calciatori che, pur rientrando nelle condizioni di cui al punto B), 
siano stati espulsi dall’Arbitro durante il periodo del loro impiego in gara. 

 
 

2. REDAZIONE DELLA CLASSIFICA 

 
La classifica verrà redatta, nel rispetto dei criteri innanzi indicati, assegnando per ogni Società i 
seguenti punteggi che non sono cumulabili tra loro: 

 
a) 1 punto per ogni gara in cui il calciatore è stato utilizzato per almeno 30 minuti; 

 

b) 3 punti per ogni gara in cui il calciatore è stato utilizzato per almeno 60 minuti; 
 

c) 6 punti per ogni gara in cui il calciatore viene utilizzato per l’intera durata della stessa. 
 
Nei casi a) e b), se il giocatore viene schierato dall’inizio della gara, ai punti previsti si aggiungerà 1 
punto. 
Qualora le gare dovessero essere interrotte in conseguenza di fatti o situazioni che non comportano 
l’irrogazione di sanzioni disciplinari, per i relativi conteggi dell’impiego dei “giovani” calciatori saranno 
prese in considerazione le rispettive gare di recupero ovvero la prosecuzione dei minuti non giocati, 
secondo quanto disposto all’art. 33, comma 4, del Regolamento della L.N.D. 

 
 
3. BONUS PER LA CLASSIFICA 
 
Alle Società che partecipano con una propria squadra sia al Campionato Juniores Under 19 sia al 
Campionato Allievi Under 17 maschili di calcio a 11, indipendentemente se Regionale o 
Provinciale, verrà riconosciuto un bonus, pari al 10% in più dei punti totalizzati. 
Alle Società che partecipano con una propria squadra, oltre che ai suddetti Campionati, anche al 
Campionato Giovanissimi Under 15 maschile di calcio a 11, indipendentemente se Regionale o 
Provinciale, verrà riconosciuto un ulteriore bonus, pari al 10% in più dei punti totalizzati.  
Ai suddetti fini si considerano soltanto le squadre composte da tesserati con la medesima matricola 
F.I.G.C. della prima squadra della Società e non saranno, pertanto, validi eventuali accordi con 
Società "gemellate" o altre tipologie di collaborazione sportiva di tesseramento, sia con sodalizi 
dilettantistici che professionistici, nazionali e stranieri. 
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4. ESCLUSIONI DALLA CLASSIFICA, RIDUZIONI DEL PREMIO ED EVENTUALI 

PENALIZZAZIONI 
 
Non avranno diritto al premio: 

 

a) le Società di Eccellenza e Promozione che partecipano né al Campionato Juniores 
Under 19 né al Campionato Allievi Under 17 maschili di calcio a 11 2024/2025 di 
competenza, ovvero si ritireranno o saranno escluse nel corso del Campionato; 

 

b) Le Società che al termine del Campionato di Eccellenza 2024/2025 retrocederanno nel 
Campionato di Promozione o che al termine del Campionato di Promozione 2024/2025 
retrocederanno nel Campionato di Prima Categoria qualora la retrocessione sia sancita 
matematicamente prima della terz’ultima giornata.  

 

c) le Società che rinunciano, o ne siano escluse per qualsiasi ragione, alla partecipazione al 
Campionato di Eccellenza o di Promozione o di Prima Categoria di propria competenza per 
la Stagione Sportiva 2025/2026; 

 

d) le Società che nella Stagione Sportiva 2024/2025 si dovessero rendere responsabili di 
illecito sportivo. 

 
Pertanto, nell’ipotesi che una o più Società di cui ai precedenti punti a), b), c) d) si siano classificate 
nei posti per i quali è riconosciuto il premio, a seguito della loro esclusione risulterà vincitrice dello 
stesso la Società immediatamente seguente in classifica che risulti in regola con le prescrizioni del 
presente progetto. 
 
Alle Società che al termine del Campionato di Eccellenza 2024/2025 retrocederanno nel Campionato 
di Promozione o che al termine del Campionato di Promozione 2024/2025 retrocederanno nel 
Campionato di Prima Categoria, qualora la retrocessione sia sancita matematicamente dopo la 
terz’ultima giornata compresa, non verrà riconosciuto il punteggio complessivo maturato nella 
graduatoria per il premio ma una percentuale (arrotondata al decimo superiore) pari ai punti conseguiti 
nella classifica finale del rispettivo Campionato rispetto a quelli conseguiti dalla prima Società non 
retrocessa. 
Esempio: 

- Graduatoria finale provvisoria per il premio: Società retrocessa 100 punti 

- Classifica finale del Campionato: Società retrocessa 30 punti, Società non retrocessa 35 punti 

- 30 : 35 = X : 100 → 85,7 (86%)   

- Graduatoria finale definitiva per il premio: Società retrocessa 86 punti 
 
Ai fini dell’applicazione dell’esclusione prevista alla lettera b) e della penalizzazione percentuale sopra 
prevista, non si considerano le retrocessioni in esubero rispetto a quelle ordinarie, verificatesi a 
seguito di retrocessioni dalla categoria superiore. Pertanto le Società retrocesse in esubero né 
verranno escluse né verranno penalizzate. 
 

Saranno, altresì, sottoposte a penalizzazioni: 
 

1) le Società che rinunceranno per qualsiasi ragione a disputare gare ufficiali o a proseguire nella 
disputa delle stesse laddove siano già in svolgimento, dei Campionati di competenza Eccellenza, 
Promozione e Juniores Under 19 e Allievi Under 17 maschile di calcio a 11: punti -6 di 
penalizzazione; 

 

2) le Società che si renderanno responsabili di tesseramento ed impiego irregolare di propri 
calciatori: punti -1 di penalizzazione per ogni irregolarità rilevata con decisione degli Organi di 
Giustizia Sportiva. 
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5. PREMI 
 
Il premio spettante alle Società aventi diritto in base alle graduatorie finali dei rispettivi Campionati di 
Eccellenza e Promozione, sarà corrisposto alle stesse entro il 30 Settembre 2025, a condizione che le 
stesse si siano regolarmente iscritte al Campionato di competenza (Eccellenza, Promozione e Prima 
Categoria) della Stagione Sportiva 2025/2026 ed inserite nel relativo organico, ovvero per quelle 
promosse al Campionato della Categoria superiore dopo che le stesse si siano regolarmente iscritte al 
Campionato della Stagione Sportiva 2025/2026 ed inserite nel relativo organico. 

 
Nel caso in cui la Società avente diritto al premio abbia effettuato una scissione, ratificata dalla 
F.I.G.C. per la stagione sportiva 2025/2026, il suddetto premio verrà corrisposto alla Società che 
proseguirà nell’attività di calcio a 11 maschile con la quale è stato acquisito il predetto premio. 

 
In caso di parità in classifica tra due o più squadre, acquisirà il diritto quella meglio classificata nella 
Coppa Disciplina nell'ambito del Campionato di riferimento e avendo riguardo all’intero Campionato 
(andata e ritorno della “regular season”), secondo le classifiche pubblicate con Comunicato Ufficiale 
dei Comitati Regionali di rispettiva competenza al termine della stagione sportiva 2024/2025. Alla 
Società peggio classificata nella Coppa Disciplina spetterà il premio della posizione immediatamente 
successiva; se la parità sussisterà tra due Società al quarto posto, alla Società peggio classificata 
nella Coppa Disciplina non spetterà alcun premio. 

 
Qualora perdurasse parità tra due o più squadre nella Coppa Disciplina, acquisirà il diritto quella 
meglio classificata nella classifica del Campionato di riferimento e avendo riguardo all’intero 
Campionato (andata e ritorno della “regular season”), secondo le classifiche pubblicate con 
Comunicato Ufficiale dei Comitati Regionali di rispettiva competenza al termine della stagione sportiva 
2024/2025. Alla Società peggio classificata spetterà il premio della posizione immediatamente 
successiva; se la parità sussisterà tra due Società al quarto posto, alla Società peggio classificata non 
spetterà alcun premio. 

 
In caso di ulteriore parità tra due squadre si guarderanno gli scontri diretti e in caso di ulteriore parità 
tra più di due squadre si formerà la classifica avulsa secondo le norme vigenti, applicando di 
conseguenza il meccanismo sopra descritto. 

 
Il monitoraggio delle gare, il lavoro di ricognizione, controllo e determinazione dei dati, sarà effettuato 
dai Comitati Provinciali Autonomo di Trento e Bolzano di rispettiva competenza che provvederanno a 
rendere noti i risultati provvisori e a pubblicare le classifiche definitive alla conclusione dei Campionati, 
stilate in base alle regole descritte. 
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Graduatoria Progetto Valorizzazione Giovani Calciatori Campionato Promozione  
 

2024/2025 – Graduatoria Girone d’Andata 
 

Si riporta la graduatoria del Girone d’andata del 
Campionato di Promozione: 

 Man veröffentlicht die Rangliste der Hinrunde der 
Meisterschaft Landesliga: 

 
                                PUNTI + BONUS       PUNTI       BONUS 
 

1. TERLAN                         230.00        230.00           
2. LANA SPORTV.                     225.60         188.00  37.60 
3. VORAN LEIFERS    132.00   110.00  22.00 
4. BRUNICO BRUNECK   127.00 
5. RIFFIAN KUENS    121.00 
6. NATURNS     109.20     91.00  18.20  
7. TSCHERMS MARLING     89.00 
8. LATSCH       62.00 
9. AHRNTAL       54.00 
10. GHERDEINA       24.00 
11. KIENS        16.00 
12. SALORNO RAIFF.        5.00 

 
SCHENNA ***                          256.00        256.00        
LATZFONS VERDINGS ***   176.00 
WEINSTRASSE SÜD ***   176.00 
GITSCHBERG JOCHTAL ***    48.00 

 
 

***: escluse dalla graduatoria in quanto non 
partecipante al Campionato Juniores Under 19 (le 
società con squadre Pool Juniores non possono 
partecipare al progetto) o al Campionato Allievi Under 
17. 

 ***: von der Rangliste ausgeschlossen aufgrund 
fehlender Teilnahme an der Meisterschaft Junioren 
Under 19 (die Vereine mit Pool Junioren 
Mannschaften dürfen nicht am Projekt teilnehmen) 
oder an der Meisterschaft A-Jugend Under 17. 

 
 
 

Alle prime 4 società classificate a fine Stagione 
(secondo i criteri e le prescrizioni definite nel 
Regolamento sopra riportato) verrà accreditato 
sul loro conto presso il rispettivo Comitato i 
seguenti importi nella prossima stagione 
sportiva: 

 An die ersten 4 platzierten Vereine am Ende der 
Saison (nach den Richtlinien und 
Ausschlusskritierien laut oben angeführten 
Reglement), werden in der nächsten Saison 
folgende Beträge auf den Konten bei den 
jeweiligen Komitees gutgeschrieben: 
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RAPPRESENTATIVA GIOVANISSIMI / AUSWAHLMANNSCHAFT B-JUGEND UNDER 15 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i sotto 
elencati calciatori per sabato 25 gennaio 2025 alle 
ore 09.30 presso il Centro Tecnico Federale Egna 
Sint. per una gara amichevole con la squadra Under 
16 del ACD VIRTUS BOLZANO. 
 
I calciatori convocati dovranno presentarsi 
puntuali muniti di proprio abbigliamento e 
materiale di gioco e con borraccia per dissetarsi. 
I calciatori convocati dovranno presentarsi con la 
copia del certificato medico di idoneità alla 
pratica sportiva agonistica e alla liberatoria sotto 
riportata compilata da consegnare al Capo 
Delegazione, senza i quali non potranno 
partecipare alla convocazione. (se non consegnati 
nelle convocazioni precedenti). 
 
Le società dei calciatori convocati che, per infortunio 
o altre cause giustificate, non potranno partecipare al 
raduno, devono darne comunicazione scritta al 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano entro il 
22/01/2025.  

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Samstag, den 25. Jänner 2025 
um 09.30 Uhr im Technischen Verbandszentrum 
Neumarkt Kunstrasen für ein Trainingsspiel mit der 
Under 16 des ACD VIRTUS BOLZANO ein. 
 
Die einberufenen Fußballspieler müssen 
pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
sowie persönlicher Trinkflasche erscheinen.  
Die Fußballspieler müssen eine Kopie der 
ärztlichen Visite für Wettkampfsport der 
Sportmedizin und die unten angeführte 
„Liberatoria“ ausgefüllt dem Team Manager 
abgeben; ohne können sie nicht an der 
Einberufung teilnehmen. (falls noch nicht bei den 
Einberufungen zuvor abgegeben). 
 
Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies dem 
Autonomen Landeskomitee Bozen innerhalb 
22/01/2025 schriftlich mitteilen.  

 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK Keim Fabian, Seiwald Benjamin 

S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD Giovanelli Nicolo 

A.S.V. FUSSBALL ÜBERETSCH Hafner Tim, Pfitscher Moritz, Sanfelici Patrick 

F.C. GHERDEINA Comploi Linus 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL Peintner Aaron, Prosch Gabriel 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Markt Michl, Pfitscher Julian, Ugge Christian 

S.S.V. NATURNS Gapp Hannes, Leiter Fynn, Tosetto Maximilian 

A.S.V.  RITTEN SPORT Lintner Fritz 

A.S.D. S. LORENZO Hofer Jonas, Niederbacher Arthur, Santi Alex 

AC.SG SCILIAR SCHLERN Matzoll Danny 

F.C.D. ST. PAULS Tschigg Laurin 

A.S.V. TSCHERMS MARLING Stecher Benjamin 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO De Gaetanis Filippo 
 

Capo Delegazione / Team Manager: WIERER KARL ALOIS 
Selezionatore / Auswahltrainer:   CREPAZ WOLFGANG 
Allenatore in Seconda / Co-Trainer:  MARANER MARCO 
Medico / Arzt:     CASTREJON JOSE 
Collaboratori / Mitarbeiter:   CRISCUOLO VINCENZO, OBWEXER DAVID  

 

Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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RAPPRESENTATIVA FEMMINILE / AUSWAHLMANNSCHAFT DAMEN 

 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca le sotto 
elencate calciatrici per mercoledì 29 gennaio 2025 
alle ore 19.00 presso l’impianto sportivo 
Bressanone Jugendhort Sint. per una gara 
amichevole con la squadra Femminile del ASD 
PFALZEN. 
 
Le calciatrici convocate dovranno presentarsi 
puntuali muniti di proprio abbigliamento e 
materiale di gioco e con borraccia per dissetarsi. 
Le calciatrici convocate dovranno presentarsi 
con la copia del certificato medico di idoneità alla 
pratica sportiva agonistica e alla liberatoria sotto 
riportata compilata da consegnare al Capo 
Delegazione, senza i quali non potranno 
partecipare alla convocazione (se non consegnati 
nelle convocazioni precedenti). 
 
Le società delle calciatrici convocate che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne comunicazione 
scritta al Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 
entro il 27/01/2025.  

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspielerinnen für Mittwoch, den 29. Jänner 
2025 um 19.00 Uhr auf der Sportanlage Brixen 
Jugendhort Kunstrasen für ein Trainingsspiel mit 
der Damen Mannschaft des ASD PFALZEN ein. 
 
 
Die einberufenen Fußballspielerinnen müssen 
pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
sowie persönlicher Trinkflasche erscheinen.  
Die Fußballspielerinnen müssen eine Kopie der 
ärztlichen Visite für Wettkampfsport der 
Sportmedizin und die unten angeführte 
„Liberatoria“ ausgefüllt dem Team Manager 
abgeben; ohne können sie nicht an der 
Einberufung teilnehmen (falls noch nicht bei den 
Einberufungen zuvor abgegeben). 
 
Die Vereine der einberufenen Fußballspielerinnen, 
welche wegen Verletzungen oder anderen Gründen 
nicht an den Treffen teilnehmen können, müssen 
dies dem Autonomen Landeskomitee Bozen 
innerhalb 27/01/2025 schriftlich mitteilen.  

 

 

 

S.S.V. BRIXEN Anranter Natalie, Hajzeri Suemi, Improta Mara, Klocker Laura, 
Pramstrahler Julia, Putzer Magdalena, Shabbeir Layeeba, Siller Julia 

A.S.V. FFC PUSTERTAL Auer Lara, Nocker Greta, Obkircher Saskia, Ploner Kristin, Steger Lena 

A.S.C. NEUGRIES Bernardi Mariana, Busetti Evelyn 

A.S.D. PFALZEN Irschara Hanna, Oberhofer Jana, Rieder Leonie 

F.C. SÜDTIROL SRL Bauer Nora, Chini Ludovica, Fischer Ranja, Zipperle Jana 
 
 
 

Capo Delegazione / Team Manager: BERARDO RODOLFO 
Selezionatrice / Auswahltrainerin:   SENETTIN ALESSIA 
Allenatrice in Seconda / Co-Trainerin: MOLING VERONIKA 
Collaboratore/trice / Mitarbeiter/in:  BARATTO FLORIANO, DESTEFANI MARTINA   

 
 
 

Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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TRASFERIMENTO CALCIATORI/TRICI / SPIELERWECHSEL 
 

 

Si ricorda che il trasferimento e la cessione di 
contratto di un calciatore e di una calciatrice 
“giovane dilettante” o “non professionista” 
nell’ambito delle Società partecipanti ai Campionati 
organizzati dalla Lega Nazionale Dilettanti possono 
avvenire, nel rispetto di quanto disposto dagli artt. 
100, 101 e 104 delle NOIF nel seguente periodo: 
 
 
Per la disciplina Calcio a Cinque il periodo dei 
trasferimenti suppletivi sarà il seguente: 
 

DA GIOVEDì 2 GENNAIO  
A MERCOLEDì 29 GENNAIO 2025 

 
Le liste di trasferimento devono essere trasmesse 
con il metodo della dematerializzazione al 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano entro 
i termini sopra stabiliti. 
 
Le operazioni devono avvenire tramite l’area 
riservata delle società sul sito web 
www.iscrizioni.lnd.it. 

 Man erinnert, dass die Vereinswechsel und Abgabe 
des Vertrages von Fußballspielern und 
Fußballspielerinnen „Junge Amateure“ und 
„Nicht Profis“ zwischen Vereinen, welche an den 
von der Nationalen Amateurliga organisierten 
Meister-schaften teilnehmen, unter Einhaltung der 
Artt. 100, 101 und 104 der NOIF, innnerhalb 
folgenden Zeitraums erfolgen kann: 
 
Für die Disziplin Kleinfeldfußball wurde das 
Zeitfenster für einen Spielerwechsel wie folgt 
festgelegt: 

VON DONNERSTAG, 02. JANUAR  
BIS MITTWOCH, 29. JANUAR 2025 

 
Die Spielerwechsel müssen beim Autonomen 
Landeskomitee Bozen innerhalb der oben 
festgelegten Termine, mittels der Methode der 
Dematerialisierung eingereicht werden. 
 
Die Eingabe muss im reservierten Bereich der 
Vereine auf der Internetseite www.iscrizioni.lnd.it 
erfolgen.  

 

 

 
 

Premio di Tesseramento e Premio di Formazione Tecnica 
 

Si comunica che sul sito internet del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano è stata 
pubblicata una sezione riguardante il Premio di Tesseramento Art. 96 delle NOIF e del Premio di 
Formazione Tecnica Art. 99 delle NOIF. 
 

Insieme agli articoli menzionati è stata pubblicata una slide elaborata dai colleghi del 
Comitato Regionale Piemonte Valle d’Aosta con alcuni esempi concreti. 
 

Le informazioni sono consultabili cliccando sul seguente link: 
 

https://www.figcbz.it/it/premio-di-tesseramento-e-premio-di-formazione-tecnica/  
 

http://www.iscrizioni.lnd.it/
http://www.iscrizioni.lnd.it/
https://www.figcbz.it/it/premio-di-tesseramento-e-premio-di-formazione-tecnica/
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Termini Tesseramenti, Trasferimenti, Svincoli – stagione sportiva 2024/2025 
Termine Spielermeldungen, Spielerwechsel, Freistellungen – Sportsaison 2024/2025 

 

A seguito della pubblicazione del Comunicato 
Ufficiale nr. 482 della LND, inerente alle 
disposizioni regolamentari in materia di 
tesseramento per le società partecipanti ai 
Campionati di Calcio a 11, si elencano alcuni 
termini:  

 In Bezug auf die Veröffentlichung des Offiziellen 
Rundschreibens Nr. 482 der LND, zu den 
Richtlinien der Spielermeldungen für 
Fußballvereine, werden einige Termine angeführt: 

 

Tesseramenti – Trasferimenti – Svincoli  
Spielermeldungen – Spielerwechsel – Spielerfreistellungen  

Termine (dal – al)  
Zeitraum (von – bis) 

Tesseramento status „Non Professionisti“ (calciatori/trici maggiorenni)  
Spielermeldung Status „Non Professionisti“ (volljährige Fußballsp.) 

01/07/2024 – 31/03/2025 

Tesseramento status „Giovani Dilettanti“ (calciatori/trici minorenni)  
Spielermeldung Status „Giovani Dilettanti“ (minderjährige Fußballsp.) 

01/07/2024 – 13/05/2025 

Tesseramento a seguito di risoluzione contratto sportivo consensuale 
durante la stagione (art. 117bis NOIF)  
Spielermeldung nach einverständlicher Auflösung des Arbeitsvertrags im 
Laufe der Saison (Art. 117bis NOIF) 

01/07/2024 – 31/01/2025 

Trasferimento da società dilettantistica a professionistica  
(e viceversa per Giovani di Serie) 
Spielerwechsel vom Amateurverein zum Profiverein  
(und umgekehrt für Giovani di Serie) 

2° periodo / 2. Zeitraum 
02/01/2025 – 03/02/2025 

Tesseramento calciatori/trici stranieri provenienti da Federazione Estera  
Spielermeldung ausländischer Staatsbürger von ausländischen Verbänden 

01/07/2024 – 31/01/2025 

Rientro calciatori/trici italiani provenienti da Federazione Estera  
Rückmeldung italienischer Staatsbürger aus ausländischem Verband 

01/07/2024 – 31/01/2025 

 
 

 

Tesseramenti nel Settore Giovanile – stagione sportiva 2024/2025 
Spielermeldungen im Jugendsektor – Sportsaison 2024/2025 

 

Il Settore Giovanile e Scolastico ha pubblicato la 
Circolare Esplicativa sul Tesseramento nel 
Settore Giovanile per la stagione sportiva 
2024/2025. 
Si invitano le società a consultare i sotto riportati 
link, soprattutto per quanto riguarda il primo 
tesseramento di cittadini stranieri:  

 Der Jugend- und Schulsektor hat die Richtlinien 
zur Spielermeldung im Jugendsektor der 
Sportsaison 2024/2025 veröffentlicht. 
 
Man ersucht die Vereine die unten angeführten 
Links zu lesen, insbesondere in Bezug auf die 
Erstmeldung von ausländischen Staatsbürgern: 

 
https://www.figc.it/media/247001/cu-09-circolare-esplicativa-tesseramento.pdf 

 
https://www.figc.it/media/247002/circolare-9612-minori.pdf 

 
https://www.figc.it/media/247004/guida-alla-scelta-delleccezione-art-19-regolamento-fifa-2425.pdf 

https://www.figc.it/media/247001/cu-09-circolare-esplicativa-tesseramento.pdf
https://www.figc.it/media/247002/circolare-9612-minori.pdf
https://www.figc.it/media/247004/guida-alla-scelta-delleccezione-art-19-regolamento-fifa-2425.pdf
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Decorrenza tesseramento  
e utilizzo calciatore/trice 

 
La data di deposito telematico delle richieste di 
tesseramento stabilisce, ad ogni effetto, la 
decorrenza del tesseramento. 
 

L’utilizzo del calciatore/calciatrice, privo di 
contratto di lavoro sportivo, in ambito 
dilettantistico, è consentito dal giorno 
successivo al deposito telematico della richiesta 
di tesseramento. 
 

Se si tratta di calciatore/calciatrice titolare di un 
contratto di lavoro sportivo, la decorrenza del 
tesseramento e del rapporto contrattuale è 
stabilita dalla data di deposito telematico della 
documentazione al Comitato competente, purché 
venga concesso il visto di esecutività da parte 
del medesimo Comitato. 
 
L’utilizzo del calciatore/calciatrice titolare di 
contratto di lavoro sportivo è consentito dal 
giorno successivo alla data di decorrenza del 
tesseramento (a condizione che sia stato 
rilasciato il visto di esecutività del Comitato 
competente). 
 
Per i casi in cui è previsto il deposito presso la 
piattaforma telematica della FIGC, la decorrenza è 
stabilita a far data dalla comunicazione della 
Federazione e l’utilizzo del calciatore/calciatrice è 
consentito dal giorno successivo al rilascio della 
stessa.  

 Gültigkeit der Spielermeldung 
und Einsatz der Fußballspieler/innen 

 
Das Datum, an dem die Meldung mittels 
elektronischer Unterschrift eingereicht wird, 
bestimmt das effektive Datum der Meldung. 
 
Der Einsatz des/r Fußballspielers/in, der/die 
keinen Arbeitsvertrag hat, ist im Amateurbereich 
ab dem Tag nach der Übermittlung mittels 
elektronischer Unterschrift möglich. 
 
 

Im Falle eines/r Fußballspielers/in mit einem 
Sportarbeitsvertrag gilt die Meldung und das 
Vertragsverhältnis ab dem Datum der 
Übermittlung mittels elektronischer Unterschrift 
an das zuständige Komitee, vorausgesetzt, das 
Komitee bestätigt diese. 
 
 

Der Einsatz des/r Fußballspielers/in, im Besitz 
eines Sportarbeitsvertrags, ist ab dem Tag nach 
dem Datum der Meldung möglich (sofern das 
zuständige Komitee diese Meldung bestätigt hat). 
 
 

 

Bei Spielern/innen, deren Meldung auf dem 
Internetportal der FIGC gemacht werden muss, 
gilt die Meldung erst bei Bekanntgabe des 
Verbandes und der Einsatz ist dann ab dem 
darauffolgenden Tag möglich.  
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Regolamento FIGC per la prevenzione e il contrasto di abusi, violenze e discriminazioni sui 

tesserati – REGOLAMENTO SAFEGUARDING 
 

Con Comunicato Ufficiale LND nr. 120 è stato pubblicato il Regolamento FIGC per la prevenzione e il 
contrasto di abusi, violenze e discriminazioni sui tesserati – REGOLAMENTO SAFEGUARDING. 

 
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-
comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-

abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati/file  
 

 
 

https://www.figc.it/it/federazione/politiche-di-safeguarding-figc/ 
 

 
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati/file
https://www.figc.it/it/federazione/politiche-di-safeguarding-figc/
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CERTIFICATO DEL CASELLARIO GIUDIZIALE PER COLORO CHE LAVORANO CON MINORI 
 

L’art. 33 comma 7 D.Lgs. 36/2021 prevede: “Ai minori che praticano attività sportiva si applica quanto 
previsto dal decreto legislativo 4 marzo 2014, n. 39, recante attuazione della direttiva 2011/93/UE del 
Parlamento europeo e del Consiglio, del 13 dicembre 2011, relativa alla lotta contro l'abuso e lo 
sfruttamento sessuale dei minori e la pornografia minorile”.  
 
L’art. 2 D.Lgs. 39/2014 ha introdotto l’art. 25 bis D.P.R. 313/2002 il quale prevede: “Il certificato del 
casellario giudiziale di cui all'articolo 24 deve essere richiesto dal soggetto che intenda impiegare al 
lavoro una persona per lo svolgimento di attività professionali o attività volontarie organizzate che 
comportino contatti diretti e regolari con minori, al fine di verificare l'esistenza di condanne per taluno dei 
reati di cui agli articoli 600-bis, 600-ter, 600- quater, 600-quinquies e 609-undecies del codice penale, 
ovvero l'irrogazione di sanzioni interdittive all'esercizio di attività che comportino contatti diretti e regolari 
con minori”.  
 
Il Ministero della Giustizia ha chiarito: “L’obbligo di tale adempimento sorge soltanto ove il soggetto 
che intenda avvalersi dell’opera di terzi – soggetto che può anche essere individuato in un ente o in 
un’associazione che svolga attività di volontariato, seppure in forma organizzata e non occasionale e 
sporadica – si appresti alla stipula di un contratto di lavoro; l’obbligo non sorge, invece, ove si 
avvalga di forme di collaborazione che non si strutturino all’interno di un definito rapporto di lavoro … 
Non è allora rispondente al contenuto precettivo di tali nuove disposizioni l’affermazione per la quale 
l’obbligo di richiedere il certificato del casellario giudiziale gravi su enti e associazioni di volontariato pur 
quando intendano avvalersi dell’opera di volontari; costoro, infatti esplicano un’attività che, all’evidenza, 
resta estranea ai confini del rapporto di lavoro”.  
 
Alla luce di quanto sopra, l’obbligo di acquisire il certificato del casellario giudiziale si applica a tutte le 
associazioni in cui operano soggetti titolari di un contratto di lavoro. 
 

 

 

 

 

RUBRICA SOCIETA’ / VERZEICHNIS VEREINE 
 

Si comunica che è stata pubblicata la RUBRICA 
DELLE SOCIETA’ sul nostro sito internet sotto il 
link:  

 Man teilt mit, dass das VERZEICHNIS DER 
VEREINE auf unserer Internetseite unter folgendem 
Link abrufbar ist: 

 
http://www.figcbz.it/wp-content/uploads/2024/08/RUBRICA-SOCIETA-VERZEICHNIS.pdf  
 
 

 

 

Ricorsi / Rekurse – Nuovo Codice Giustizia Sportiva  
 
 

Si ritiene opportuno riportare integralmente 
quanto previsto per la presentazione dei Ricorsi 
relativi ai Campionati dal nuovo Codice di 
Giustizia Sportiva:   

 Man teilt einige Richtlinien des neuen Sportjustiz 
Kodex mit in Bezug auf die Einreichung von 
Rekursen bei den Meisterschaften: 

 

http://www.figcbz.it/it/ricorsi-regolamento-e-modulistica/ 

http://www.figcbz.it/wp-content/uploads/2024/08/RUBRICA-SOCIETA-VERZEICHNIS.pdf
http://www.figcbz.it/it/ricorsi-regolamento-e-modulistica/
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RITIRO TESSERE / ABHOLUNG AUSWEISE 
 

Sono disponibili per il ritiro, presso la sede del 

Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, le 

tessere dirigenti e calciatori delle seguenti società:  

 Die Ausweise der Funktionäre und Fußballspieler 

folgender Vereine, sind, im Sitz des Autonomen 

Landeskomitee Bozen, abholbereit: 
 

 

 
 

ANDRIAN LUSON LUESEN RIFFIAN KUENS 
AUER ORA MAIA ALTA OBERMAIS SALORNO RAIFFEISEN 
AUSWAHL RIDNAUNTAL MALS SCHABS 
BRESSANONE MARGREID SCHLANDERS 
CELTIC DON BOSCO MONTAN SINIGO 
EGGENTAL MORTER ST. MARTIN MOOS IP 
EXCELSIOR MUEHLWALD SUEDTIROL SRL 
FUTSAL ATESINA NALS TERLAN 
GHERDEINA NAPOLI CLUB BOLZANO TSCHERMS MARLING 
GIRLAN NEUGRIES UEBERETSCH 
GOSSENSASS OLIMPIA MERANO UNTERMAIS MERAN 
HASLACHER OLTRISARCO JUVENTUS CLUB VAL BADIA 
HOCHPUSTERTAL ALTA P. PASSEIER VALDAORA OLANG 
KALTERER FUSSBALL PREDOI VELTURNO 
KLAUSEN CHIUSA REAL BUBI MERANO VORAN LEIFERS 
LANA RED LIONS TARSCH WEINSTRASSE SUED 
  WIESEN 
   

             

 

 

Le società sono pregate a provvedere con 

sollecitudine al ritiro degli stessi e/o chiederne, con 

richiesta scritta, la spedizione a mezzo posta (in 

questo caso saranno addebitate le spese postali). 

 Die Vereine werden ersucht diese sobald als 

möglich abzuholen oder mit Anfrage die Zusendung 

mittels Post beantragen (in diesem Fall werden die 

Versandkosten dem Verein angerechnet). 
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MODIFICA PROGRAMMA GARA / SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 

 

PRIMA CATEGORIA / 1^ AMATEURLIGA 

 

SECONDA CATEGORIA / 2^ AMATEURLIGA 

 

JUNIORES / JUNDIOREN U19 ELITE 

 

ALLIEVI / A- JUGEND U17 ELITE 

 

ALLIEVI / A- JUGEND U17 

 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND U15 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

1R TERLAN WEINSTRASSE SUED SAB 15/02/25 14.30 TERLANO / TERLAN SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A1R ST. MARTIN MOOS IP AUER ORA SAB 01/03/25 15.00 S. MARTINO / ST. MARTIN PASS. SINT. 

A3R ST. MARTIN MOOS IP HASLACHER SAB 15/03/25 15.00 S. MARTINO / ST. MARTIN PASS. SINT. 

A5R ST. MARTIN MOOS IP ULTEN RAIFF. SAB 29/03/25 15.00 S. MARTINO / ST. MARTIN PASS. SINT. 

A7R ST. MARTIN MOOS IP LAGHETTI RAIFF. SAB 12/04/25 16.00 S. MARTINO / ST. MARTIN PASS. SINT. 

B1R MILLAND MAREO DOM 02/03/25 18.00 BRESSANONE / BRIXEN MILLAND SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

B4R STEINEGG RAIFF. CADIPIETRA STEINH. SAB 22/03/25 15.00 COLLEPIETRA / STEINEGG SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

1A NATURNS VIRTUS BOLZANO SAB 25/01/25 15.00 PARCINES / PARTSCHINS SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

1A ST. PAULS AUSWAHL RIDNAUNTAL SAB 01/02/25 15.00 S. PAOLO / ST. PAULS SINT. 

2A AUSWAHL RIDNAUNTAL MAIA ALTA OBERMAIS SAB 08/02/25 15.00 CAMPO DI TRENS / FREIENFELD SINT. 

4A AUSWAHL RIDNAUNTAL NATURNS SAB 22/02/25 15.00 CAMPO DI TRENS / FREIENFELD SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A1A LATSCH PASSEIER DOM 16/02/25 11.00 LACES / LATSCH 

A1A LANA SPORTV. OLTRISARCO JUVE LUN 17/02/25 20.00 LANA SINT. 

B2A MILLAND SCILIAR SCHLERN DOM 23/02/25 10.30 BRESSANONE / BRIXEN MILLAND SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

B2A NEUGRIES SCILIAR SCHLERN SAB 22/02/25 10.30 BOLZANO / BOZEN RESIA A SINT. 

B2A MILLAND OLTRISARCO JUVE SAB 22/02/25 16.00 BRESSANONE / BRIXEN MILLAND SINT. 

B2R SCILIAR SCHLERN NEUGRIES SAB 12/04/25 10.30 SIUSI / SEIS LARANZ 
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COMUNICAZIONI COORDINATORE SGS / MITTEILUNGEN KOORDINATOR JUSS 
 

TORNEO ESORDIENTI FAIR PLAY ELITE 2024/2025 
ATTIVITA’ NAZIONALE UNDER 13 CALCIO A NOVE 

 

 
 

Il Settore Giovanile Scolastico organizza il Torneo 
Fair Play Elite Under 13 riservato alle società 
Professionistiche, alle società di 3°Livello e alle 
società inserite nel progetto AST. Per questa 
stagione sportiva si sono iscritte le seguenti società: 
 
ASD OLIMPIA MERANO    3°LIVELLO 
ASV MILLAND                    2°LIVELLO AST 
FCD ALTO ADIGE              1°LIVELLO  
 
La prima fase del Torneo si svolgerà sabato 8 
febbraio 2025 presso l’impianto sportivo Confluenza 
di Merano, con la formula del triangolare nella 
seguente modalità: 
 

ore 11:00  OLIMPIA         :  ALTO ADIGE 

ore 12:30  ALTO ADIGE  :  MILLAND 

ore 14:00  MILLAND        :  OLIMPIA 

 

1°Tempo  SSG 2x5’ 

2°Tempo  9vs9 20’ 

3°Tempo  9sv9 20’ 

 
Alle società sarà inviato a breve il regolamento 
completo della manifestazione. 

 Der Jugend- und Schulsektor organisiert das Turnier 
Fair Play Elite Under 13 für Profi Vereine, Vereine 
des 3. Levels und Vereine welche am Projekt AST 
teilnehmen. Für diese Saison haben sich folgende 
Vereine angemeldet: 
 
ASD OLIMPIA MERANO    3. LEVEL 
ASV MILLAND                    2. LEVEL AST 
FCD ALTO ADIGE              1. LEVEL 
 
Die erste Phase des Turniers findet Samstag, 08. 
Februar 2025 auf der Sportanlage Confluenza in 
Meran statt, mit Austragung eines Dreierkreises: 
 
 

11:00 Uhr    OLIMPIA         :  ALTO ADIGE 

12:30 Uhr    ALTO ADIGE  :  MILLAND 

14:00 Uhr    MILLAND        :  OLIMPIA 

 

1. Spielzeit  SSG 2x5’ 

2. Spielzeit  9g9 20’ 

3. Spielzeit  9g9 20’ 

 
Den Vereinen wird demnächst das Reglement der 
Veranstaltung übermittelt. 
 

 
 

Per eventuali chiarimenti e informazioni: 
Coordinatore Settore Giovanile e Scolastico  
Roberto Cortese 338/4844898 
 
Delegato Attività di Base  
Rodolfo Berardo 338/2462694 
base.bolzanosgs@figc.it 
 

 Für weitere Details und Informationen: 
Koordinator Jugend- und Schulsektor  
Roberto Cortese 338/4844898 
 
Delegierter der Basistätigkeit  
Rodolfo Berardo 338/2462694 
base.bolzanosgs@figc.it 
 

mailto:base.bolzanosgs@figc.it
mailto:base.bolzanosgs@figc.it
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SISTEMA DI RICONOSCIMENTO DEI CLUB GIOVANILI (Scuole Calcio) 
SYSTEM ZUR ANERKENNUNG DER JUGENDVEREINE (Fußballschulen) 

 

Comunicato Ufficiale n°16 del 19/08/2024, 
Sistema di Qualità dei Club Giovanili. 
 
Le seguenti Società hanno presentato entro i tempi 
stabiliti la regolare richiesta: 

 Offizielles Rundschreiben Nr. 16 vom 19/08/2024, 
zur Qualifizierung der Vereine im Jugendsektor. 
 
Folgende Vereine haben innerhalb der Termine den 
Antrag für die Einstufung eingereicht: 

 
 
3° Livello / 3. Level 

- A.S.D. OLIMPIA MERANO 
 
 
2° Livello / 2. Level 

- F.C. BOZNER 
- D.S.V. MILLAND 
- A.C.D. VIRTUS BOLZANO 

 

 

1° Livello / 1. Level 
- AUSWAHL RIDNAUNTAL 
- A.S.C. BARBIAN  
- S.S.V. BRIXEN 
- S.S.V. BRUNICO BRUNECK 
- ASV.D. BURGSTALL FUSSBALL 
- A.S.V. FFC PUSTERTAL 
- A.S.V. FUSSBALL ÜBERETSCH 
- A.S.D. LAIVES BRONZOLO 
- U.S. LANA SPORTVEREIN 
- S.S.V. NATURNS 
- A.S.C. NEUGRIES 
- A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 
- U.S. REAL BOLZANO 

  
- ADFC RED LIONS TARSCH 
- U.S. RISCONE REISCHACH 
- A.S.D. S. LORENZO 
- S.C. SCHLANDERS 
- U.S.D. SINIGO 
- S.C.D. ST. GEORGEN 
- A.S.V. STEGEN STEGONA 
- F.C.D. ST. PAULS 
- F.C. SÜDTIROL SRL 
- F.C. TERLAN 
- A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 
- A.F.C. ULTEN RAIFFEISEN 
- A.S.V. VAHRN 
- A.C.D. VAL BADIA 

 

 

Le richieste sono in fase di valutazione.  Die Anfragen werden derzeit überprüft. 
 
 

Per eventuali chiarimenti e informazioni: 
Coordinatore Settore Giovanile e Scolastico  
Roberto Cortese 338/4844898 
Delegato Attività di Base  
Rodolfo Berardo 338/2462694 
Collaboratore Attività di Base  
Diego Mantovani 329/0079269 
 

 Für weitere Details und Informationen: 
Koordinator Jugend- und Schulsektor  
Roberto Cortese 338/4844898 
Delegierter der Basistätigkeit  
Rodolfo Berardo 338/2462694 
Mitarbeiter der Basistätigkeit  
Diego Mantovani 329/0079269 
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AREE DI SVILUPPO TERRITORIALI (AST) 

 
Nell’ambito della valorizzazione e dello sviluppo del calcio giovanile, la Federazione Italiana 

Giuoco Calcio, attraverso il proprio Settore Giovanile e Scolastico riprende il programma relativo alle 
Aree di Sviluppo Territoriali (AST): un progetto innovativo che sarà in grado di coinvolgere migliaia tra 
ragazzi e ragazze di tutto il Paese e creare una forte sinergia tra i tecnici e le società del territorio e la 
struttura federale. 
 

Le Aree di Sviluppo Territoriali sono costituite da Staff itineranti, facenti parte del Settore 
Giovanile Scolastico della FIGC, che hanno lo scopo di promuovere una formazione tecnico-sportiva-
educativa di giovani calciatori e calciatrici, ma anche una formazione per allenatori e dirigenti delle 
Società del territorio, al fine di definire un indirizzo formativo e educativo centrale, avere un monitoraggio 
tecnico e sociale dell’intero territorio italiano, tutelare il talento dando corpo a un percorso tecnico-
sportivo coordinato che supporti lo sviluppo delle potenzialità dei giovani anche all’interno delle Società. 
 

In Alto Adige, presso le Società individuate, prosegue l’attività per la corrente stagione sportiva 
con le Aree di Sviluppo Territoriali (AST). 
 

Si comunicano di seguito le Società che faranno parte delle Aree di Sviluppo Territoriali 
dell'Alto Adige nella stagione sportiva 2024/2025.  
 

 

 

 

ZONALE VERBANDSZENTREN (AST) 
 

Im Rahmen der Förderung und Entwicklung des Jugendfußballs nimmt der Italienische 
Fußballverband FIGC im Spezifischen der Jugendsektor SGS das Programm AST wieder auf: ein 
innovatives Programm, bei dem eine enge Zusammenarbeit zwischen tausenden Jugendlichen und 
Trainern gefördert wird, sodass eine Synergie zwischen Trainern und lokalen Vereinen mit dem lokalen 
Jugendsektor der FIGC entstehen kann. 
 

Dieses Programm hat gemeinsam mit einem Team ausgebildeter Fachleute zum Ziel, 
Jugendliche sowie Trainer und Funktionäre in sportlicher, technischer und pädagogischer Hinsicht 
auszubilden, um eine gemeinsame und zentralisierte Ausbildung zu verfolgen und demzufolge die 
Talente zu fördern, damit das Potential der Jugendlichen innerhalb der Vereine bestmöglich unterstützt 
und gefördert werden kann. 
 

In Südtirol werden die Weiterbildungen für die ausgewählten Vereine im Rahmen des 
territorialen Programms AST im heurigen Jahr weitergeführt. 



 

 

 

 

 

2281/41 

 

 
 

 

 

 

Folgende Vereine Südtirols nehmen am Programm AST in der Sportsaison 2024/2025 teil. 

AST ALTO ADIGE 
CENTRO E NORD OVEST 

AST ALTO ADIGE 
NORD EST 

FC BOZNER  SSV BRIXEN 

SSV NATURNS SSV BRUNECK 

FC OBERMAIS ASV MILLAND 

ASD OLIMPIA MERANO  

ADCF RED LIONS TARSCH  

FC SÜDTIROL  

ASV TRAMIN  

 
 

AST – Programma / Programm  
 
 
Lo STAFF dell’AST di BOLZANO sarà presente nei seguenti giorni e luoghi:  
Die Treffen mit dem AST - Team BOZEN werden wie folgt stattfinden:  
 
Di seguito le date dei WORKSHOP programmati 
Es folgen die Termine für die geplanten WORKSHOPS 
 

Giorno/Tag Data 
Datum 

Dalle 
ore 

Società/Verein Tema 
Thema 

Giovedì/Donnerstag 23/01/2025 19:30 WORKSHOP Area 
Metodologica 

Dal modello di allenamento alle modalità di gioco 

 

IN PRESENZA – IN ANWESENHEIT 
 
Sportzone Partschins Via Rio Ziel 5, Parcines – GOOGLE POINT   
 

 

* Agli incontri sono invitati dirigenti e tecnici di tutte le Società del territorio. 
Zu den Treffen sind alle Trainer und Vereinsfunktionäre aller Vereine herzlich eingeladen. 

 

 

Per eventuali chiarimenti e informazioni: 
Coordinatore Settore Giovanile e Scolastico  
Roberto Cortese 338/4844898 
 
Responsabile Tecnico Sviluppo 
Daniele Pinsi 333/3228140 
 
Responsabile Tecnico Regionale 
Dario Carrera 335/5732918 
 

 Für weitere Details und Informationen: 
Koordinator Jugend- und Schulsektor  
Roberto Cortese 338/4844898 
 
Delegierter für die Trainerausbildung 
Daniele Pinsi 333/3228140 
 
Delegierter regionale Trainerausbildung 
Dario Carrera 335/573291 
 

 

https://maps.app.goo.gl/jP56qWEYQoWjGEuv9
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Riunione online Dirigenti Arbitri Esordienti / Onlinetreffen Vereinsschiedsrichter C-Jugend 

 
Si comunica a tutti i Responsabili Tecnici delle 
Società che partecipano ai campionati della 
Categoria Esordienti che il giorno 
  

lunedì 27 gennaio alle ore 18:00 
 

si terrà una riunione on line per istruire e formare i 
 

Dirigenti Arbitri 
 
sul regolamento specifico della Categoria Esordienti. 
Inviate una semplice richiesta d’invito al seguente 
indirizzo mail: 
 

base.bolzanosgs@figc.it 
 
specificando l’indirizzo mail sul quale desiderate 
ricevere l’invito. 

 Man teilt allen Verantwortlichen der Vereine welche 
an der Meisterschaft C-Jugend teilnehmen mit, dass 
am  
  

Montag, 27. Jänner um 18:00 Uhr 
 

ein Online Treffen für die 
 

Vereinsschiedsrichter 
 
zum Reglement der Kategorie C-Jugend stattfindet. 
Man ersucht eine Anfrage zur Teilnahme an folgende 
mail Adresse zu übermitteln: 
 

base.bolzanosgs@figc.it 
 
mit der Angabe der mail Adresse zur Übermittlung 
des Links. 

 
Per eventuali chiarimenti e informazioni: 
Coordinatore Settore Giovanile e Scolastico  
Roberto Cortese 338/4844898 
Delegato Attività di Base  
Rodolfo Berardo 338/2462694 

 Für weitere Details und Informationen: 
Koordinator Jugend- und Schulsektor  
Roberto Cortese 338/4844898 
Delegierter der Basistätigkeit  
Rodolfo Berardo 338/2462694 

 

mailto:base.bolzanosgs@figc.it
mailto:base.bolzanosgs@figc.it
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WORKSHOP Scuola Calcio / Fußballschule BOZNER F.C. 
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COMUNICATO UFFICIALE / OFFIZIELLES RUNDSCHREIBEN NR. 1 
 

Si porta a conoscenza delle Società affiliate, che è 
possibile consultare sul nostro sito internet: 
 

www.figcbz.it / archivio comunicati  
 
il Comunicato Ufficiale Nr. 1 del Settore Giovanile 
e Scolastico per la Stagione Sportiva 2024/2025, 
oppure sotto il link: 

 Man teilt den angeschlossenen Vereinen mit, 
dass auf unserer Internetseite 
 

www.figcbz.it / archiv rundschreiben  
 
das Offizielle Rundschreiben Nr. 1 des Jugend- 
und Schulsektors der Sportsaison 2024/2025 
abrufbar ist, bzw. unter folgendem Link: 

 

https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n-1-
figc-sgs-20242025/ 

 
 

come allegati al Comunicato Ufficiale nr. 1 si 
trovano altri link utili: 

 als Anhänge zum Offiziellen Rundschreiben nr. 1 
befinden sich weitere wichtige Link: 

 

Allegato 1 Tabella Modalità Di Gioco Categorie Di Base E Giovanili 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245628/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-
giovanili-2024-2025.pdf  
 
Allegato 3 Vademecum Censimento Online Sgs Manuale Tecnico 
https://www.figc.it/media/245643/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf  
 
Allegato 4 Attività Piccoli Amici E Primi Calci 
https://www.figc.it/media/245630/allegato-4-attivita-piccoli-amici-e-primi-calci.pdf  
 
Allegato 4B U8 U9 Modalità Di Gioco 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245631/allegato-4b-u8-u9_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf  
 
Allegato 5 U10 U11 Modalità Di Gioco 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245632/allegato-5-u10-u11_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf  
 
Allegato 6 U12 U13 Modalita Di Gioco 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245633/allegato-6-u12-u13_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf  
 
Allegato 7 Modulo Richiesta Deroghe Calciatrici 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245634/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2024-2025.pdf  
 
Allegato 8 Torneo Esordienti Calcio A 5 FUTSAL CHALLENGE 
https://www.figc.it/media/245635/allegato-8-torneo-esordienti-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf  
 
Allegato 9 Torneo Pulcini Calcio A 5 FUTSAL CHALLENGE 
https://www.figc.it/media/245636/allegato-9-torneo-pulcini-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf  
 
Allegato 10 FAC SIMILE Richiesta Autorizzazione Preventiva Provini 
https://www.figc.it/media/245637/allegato-10-fac-simile-richiesta-autorizzazione-preventiva-provini.pdf  
 
Allegato 11 MODULO FAC SIMILE CENTRI ESTIVI 
https://www.figc.it/media/245641/allegato-11-modulo-fac-simile-centri-estivi.pdf  
 
Allegato 12 MODULO FAC SIMILE OPEN DAY 
https://www.figc.it/media/245642/allegato-12-modulo-fac-simile-open-day.pdf  

 

 

http://www.figcbz.it/
http://www.figcbz.it/
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https://www.figc.it/media/245632/allegato-5-u10-u11_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245633/allegato-6-u12-u13_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245633/allegato-6-u12-u13_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
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https://www.figc.it/media/245642/allegato-12-modulo-fac-simile-open-day.pdf
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Comunicato n. 2: Guida Tornei organizzati dalle società 

 
Si pubblica il C.U. N. 2 del Settore Giovanile e Scolastico, inerente la Guida all’organizzazione dei Tornei 
Giovanili organizzati da società. 
 
Il Comunicato del S.G. e S. n. 2 del 05/08/2023, potrà essere visionato e stampato dagli interessati 
sul sito  
 
https://www.figc.it/media/246953/cu_n_2_sgs_guida_organizzazione_tornei_2024_2025.pdf  
 
Allegati: 
https://www.figc.it/media/246954/modulo_fornitori_organizzazione-_tornei.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246955/regolamenti_tornei_internazionali.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246956/regolamenti_tornei_internazionali_calcio_a_5.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246957/regolamenti_tornei_internazionali_femminile.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246958/regolamenti_tornei_locali.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246959/regolamenti_tornei_locali_calcio_a_5.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246960/regolamenti_tornei_locali_femminile.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246961/regolamenti_tornei_nazionali.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246962/regolamenti_tornei_nazionali_calcio_a_5.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246963/regolamenti_tornei_nazionali_femminile.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246964/regolamento_piccoli_amici.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246965/scheda_richiesta_amichevoli.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246966/scheda_richiesta_amichevoli_calcio-femminile.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246967/scheda_richiesta_amichevoli_estero.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246968/scheda_richiesta_partecipazione_tornei_estero.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246969/scheda_richiesta_tornei_naz_internaz.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246970/scheda_richiesta_tornei_reg_prov_loc.pdf 
 

 
 
 
 

PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 23/01/2025. 

 VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN LANDESKOMITEE 
BOZEN AM 23/01/2025.  

 
 

 

 

Il Segretario – Der Sekretär  
 

Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Klaus Schuster 
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